Patients with Limited Enaglish Proficiency:
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Attention: If you need language or translation services, please ask to speak with the Office Manager.

La atencidn: Si usted necesita servicios de idiomas o traduccidn, pida hablar con el Gerente de la oficina.
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Chu y: Néu ban can dich vu ngdn ngilt hodc ban dich, xin vui long yéu cau néi chuyén véi ngudi quan ly
van phong.
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ATTENTION : Si vous avez besoin de services de langue ou de la traduction, s’il vous plait demandez a
parler avec le chef de bureau.
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Achtung: Wenn Sie die Sprache oder Translation Services, bitten, sprechen Sie mit dem Office Manager.
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pansin Kung kailangan mo ng wika o translation serbisyo mangyaring hilingin na makipag-usap sa Office
Manager
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BHMMaHMe: Ecin Bam Hy»KHbl YCYTK A3blKa UM NepeBosa, NoXKaayincTa, NonpocmMTe NOroBOPUTb €
MeHegKepom oduca.
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